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The product complies with the European Safety Standards EN60335-2-30 and the European Standard Electromagnetic Compatibility (EMC)
EN55014, EN60555-2 and EN60555-3 These cover the essential requirements of EEC Directives 2006/95/EC and 2004/108/EC
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IMPORTANT: THESE INSTRUCTIONS SHOULD BE READ CAREFULLY AND RETAINED FOR FUTURE REFERENCE

Important Safety Advice:
When using electrical appliances, basic prec should always be followed to reduce the
risk of fire, electrical shock and injury to persons, including the following:

If the appliance is damaged, check with the supplier before i Il and operation.
Do not use outdoors.
Do not use in the i diate surroundings of a bath, sh or ing pool.

Do not locate the fire immediately below a fixed socket outlet or connection box.

This appliance is not intended for use by children or other persons without assistance or
supervision if their physical, sensory or mental capabilities prevent them from using it safely.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not use this fire in series with a thermal control, a program controller, a timer or any

other device that switches on the heat automatically, since a fire risk exists when the fire is
accidentally covered or displaced.

Ensure that furniture, curtains or other combustible material are positioned no closer than 1
metre from the fire.

In the event of a fault unplug the fire.

Unplug the fire when not required for long periods.

Although this fire complies with safety standards, we do not recommend its use on deep pile
carpets or on long hair type of rugs.

The appliance must be p d so that the plug is accessible.

If the supply cord is damaged it must be replaced by the manufacturer or service agent or a
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Keep the supply cord away from the front of the fire.

WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the fire. Do not place material or
garments on the fire, or obstruct the air circulation around the fire.

@ The fire carries the Warning symbol indicating that it must not be covered.

General.

Unpack the fire carefully and retain the packaging for possible future use, in the event of moving or
returning the fire to your supplier. The Remote Control and batteries are packed separately in the
carton.

The fire incorporates a flame effect, which can be used with or without heating, so that the comforting
effect may be enjoyed at any time of the year. Using the flame effect on its own only requires little
electricity.

This model is designed to be installed in a surround or into a wall recess.

Before connecting the fire check that the supply voltage is the same as that stated on the fire.

Please note: Used in an environment where background noise is very low, it may be possible to hear
a sound which is related to the operation of the flame effect. This is normal and should not be a cause
for concern.

Electrical connection.

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED.

This fire must be used on an AC ~ supply only and the voltage marked on the fire must correspond to
the supply voltage.

Before switching on, please read the safety warnings and operating instructions.

PLEASE RETAIN THIS USER’S GUIDE FOR FUTURE REFERENCE

Do not put plastic ¢ into a dist |

Only slide out the drawer when the water tank needs to be filled or a lamp needs to be changed
otherwise you will inadvertently alter the water level and the flame effect operation.

Only use tap water in this appliance with a maximum hardness of 10 dH.

Always ensure that the fire is sitting on a level floor.

If you intend not using the appliance for longer than 2 weeks, drain the water from sump and
water tank and dry the sump.

Once installed, never move this fire or lay on its back, without draining the water from sump
and water tank.

The water tank, sump, sump lid, tank cap and air filters must be cleaned once every two weeks,
particularly in hard water areas.

The fire appliance should never be operated if the lamps are not working.

The lamps should be regularly inspected as described under ‘Maintenance’ and ‘Changing
lamps’.

Installation Instructions

Ensure that all packing items are removed (read any warning labels carefully).

Retain all packing for possible future use, in the event of moving or returning the appliance to
your supplier.

To reduce heat losses and to prevent any chimney updraught affecting the operation of your
fire we rec d that the chi y flue is blocked off, ensure that there is a slight gap for
ventilation.

To install the appliance;

Hold the fire by the sides and gently manoeuvre into position. Plug the fire into a 13amp/240 volt
outlet. Ensure that the supply cable exits at the front of the fire, at the right or left hand corner to
suit your supply socket location and is not trapped under the fire such that it might cause it to be
damaged.

Before switching on the appliance, please read the following instructions.

Before using the manual controls firstly fill the water tank (See ‘Maintenance, ‘Filling the water
tank’).

Manual Controls.

The manual controls are located behind the drawer.

(See Fig.2 for Manual Control lay out)

Switch ‘A"~ Controls the electricity supply to the fire.

Note: This switch must be in the ‘ON’ (1) position for the fire to operate with or without heat.

Switch ‘B’ Controls the function of the fire.
Press & once to turn on flame effect. This will be indicated by one beep.
Although the main lights operate immediately it will take a further 30 seconds before the
flame effect starts.
Press ¢ to put fire in to standby mode.
This will be indicated by one beep.

Control Knob ‘C":- Controls the intensity of the flame effect.
Turning the control knob clockwise increases the flame effect, turning the control knob anti-
clockwise will decrease the flame effect.

When the water tank is empty the main lamps go out. See instructions under ‘Maintenance; ‘Filling the
water tank’ When this procedure is complete, the main lamps will illuminate but it will take 30 seconds
before the flames return.

Remote Control Operation

On the control panel, Switch A (see Fig.2) must be in the ‘ON’( 1) position in order for the remote
control to operate. There are 3 buttons on the remote control. (See Fig.7)

To operate correctly the remote must be pointed towards the front fuel effect.

The remote control functions are as follows:

I Press once to turn on Flame effect only.
This will be indicated by one beep.
1 Standby
0 This will be indicated by one beep.

Battery Information.

1. Unclip the battery cover on the back of the remote control. (See Fig.7)
2. Install AAA batteries into the remote control.

3. Replace the battery cover.

Discard leaky batteries.

Dispose of batteries in the proper manner according to provincial and local regulations.

Any battery may leak electrolyte if mixed with a different battery type, if inserted incorrectly, if all the
batteries are not replaced at the same time, if disposed of in a fire, or if an attempt is made to charge a
battery not intended to be recharged.

Thermal safety cut-out

A thermal safety cut-out is incorporated in the fan heater to prevent damage due to overheating. This
can happen if the heat outlet is restricted in any way. If the cut-out operates, unplug the fire from the
socket outlet and allow approximately 10 minutes before reconnecting. Before switching the fire back
on remove any obstruction that may be restricting the heat outlet, then continue normal operation.

Tips for using your appliance.

1. Only pull out the drawer when its time to refill the water tank or change a lamp, otherwise it may
lead to excess water in the sump and reduced flame effect. If this happens empty the water from the
sump as instructed under ‘Maintenance’

2. With the flame setting on minimum the unit will use approximately 40ml of water per hour and will
last 3 times as long than when it is at maximum flame setting.

3. Do not tilt or move the fire while there is water in the tank or sump.

4. Make sure that the fire is on a level floor.

5.The flame control knob ‘C’ (Fig.2) may be turned up or down to give a more realistic effect.

6. Sometimes the flames appear more real when the flame control knob is turned down.

7. Give the flame generator some time to react to changes you may make on the flame control knob.

Maintenance
WARNING: ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY
MAINTENANCE

Fitting Replacement Lamps.

If a large amount of the smoke appears grey or colourless it may be that one or more lamps have
failed.

You can check for lamp failure as follows.

1. Leaving the flame effect on, open the drawers fully, gently pull the drawer fully out by the tab. (See
Fig.3)

2. View the lamps from a distance in front of the fire and observe which lamp needs to be changed.
3. Put Switch ‘A’in the ‘OFF’ position, and unplug the fire from the mains.

4. Leave the appliance for 20 minutes to allow the lamps to cool down before removing them.

5. Remove the water tank by lifting upwards and place in a sink.

6. Remove the sump as described in the Cleaning Section.

7.Remove the defective lamp, by gently lifting vertically and disengaging the pins from the lamp
holder, (See Fig. 4 and 5). Replace with a Dimplex Opti-myst, 12V, 50W, Gu5.3 base, 8° beam angle,
coloured lamp. (Purchased from www.dimplex.co.uk under the section ‘After Sales Service, details of
how to purchase the lamps are contained therein.)

8. Carefully insert the two pins of the new lamp into the two holes in the lamp holder. Push firmly in
place. (See Fig.4 and 5).

9. Replace the sump and water tank and carefully close the drawer.

10. Switch on.



Filling the water tank.

When the water tank is empty, flame and smoke effect shuts off, and you will hear 2 audible ‘beeps.
Follow these steps to refill:

1. Press Switch ‘A"to (0). (See Fig.2)

2. Pull out the drawer as far as possible by the tab. (See Fig.3)

3. Remove the water tank by lifting upwards and outwards.

4. Place the water tank in sink and remove cap, Anti-clockwise to open. (See Fig.6)

5. Fill tank with filtered tap water. This is necessary to prolong the life of the flame and smoke
producing unit. Do not use a decalcifier.

6. Screw the cap back on, do not overtighten.

7. Return the tank to the sump, with the tank cap facing down and the flat side of the tank facing
outward.

8. Press Switch ‘B’ once to turn on flame effect. (See manual control section and Fig.2).

9. Press Switch ‘A'to‘ON’ (1) position. (See Fig.2)

10. Gently push the drawer back in as far as it will go.

Cleaning.

WARNING - ALWAYS DISCONNECT FROM THE POWER SUPPLY BEFORE CLEANING THE FIRE.

We recommend cleaning the following components once every 2 weeks, particularly in hard water
areas:-

Water Tank, Sump and Seal, Sump lid, Tank cap and seal, Air filter.

For general cleaning use a soft clean duster — never use abrasive cleaners. To remove any accumulation
of dust or fluff the soft brush attachment of a vacuum cleaner should occasionally be used to clean the
outlet grille of the fan fire.

Water tank

1. Remove water tank, as described earlier, put into sink and empty water.

2. Using the supplied brush gently rub the inside surfaces of the cap paying particular attention to the
rubber ring in the outer groove and the centre rubber seal.

3. Put a small quantity of washing up liquid into the tank, refit the cap and shake well, rinse out until all
traces of washing up liquid are gone.

4. Refill with tap water with a maximum hardness of 10 dH only, replace the cap, do not overtighten.

5. Do not use a decalcifier when cleaning the appliance, this may shorten the lifetime of the smoke
unit.

Sump

1. Press Switch ‘A" to the ‘OFF’ (0) position

2. Gently pull the drawer out as far as possible. (See Fig.3)

3. Remove the water tank by lifting upwards.

4. Disconnect the electrical connector, located on the left side of the sump, by first loosening the two
retaining screws and gently withdrawing the connector. (See Fig.8)

5. Release the lower sump locking tabs by turning 909, this allows the sump to be lifted completely
from its location. (See Fig.9)

6. Gently lift up the sump assembly, taking care to keep level so as not to spill any water. Sit the
assembly in the sink. (See Fig.10)

7. Release the two upper sump locking tabs by turning 90°, then lift off the sump lid. (See Fig.11)

8. Carefully tilt, as shown, so that the liquid drains out of the sump. (See Fig.12)

9. Put a small amount of washing up liquid into the sump, and using the supplied brush, gently clean
all surfaces including the metal disc and the rubber seal located in the top grooved surface. Do not
remove the rubber seals. (See Fig.13 and 14)

10. When cleaned, thoroughly rinse the sump with clean water.

11. Clean the outlet surface of the sump lid with the brush and flush out thoroughly with water. (See
Fig.15 & 16)

12. Reverse the above steps to reassemble.

Air filter.

1. Gently pull the drawer out as far as possible. (See Fig.3).

2. Press Switch ‘A"to the ‘OFF’(0) position (See Fig.2)

3. Remove the tank and place in a sink with the cap facing upwards.

4. Gently slide upwards the air filter plastic holder. (See Fig.17)

5. Remove the filter combination from the plastic holder.

6. Gently rinse with water in the sink and dry with fabric towel before returning.
7. Replace the filter combination making sure that the course black filter is in contact with the plastic
holder. (See Fig.18)

8. Replace the tank.

9. Press Switch ‘A’to the ‘ON’ (1) position (See Fig.2).

10. Close the drawer fully.

Recycling.
For electrical products sold within the European Community. At the end of the electrical products
Euseful life it should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist.
Check with your Local Authority or retailer for recycling advice in your country.

After Sales Service
Should you require after sales service, please get in touch with the supplier through whom you
purchased the appliance.

Troubleshooting

Symptom Cause

Corrective Action

The flame effect will not start. Mains plug is not plugged in.

(See Fig.2)

Low water level.

Switch Aisin the‘'ON’ (1) position, but mode Switch B has not been pressed.

Low voltage connector not connected properly. (See Fig.8)

Check plug is connected to wall socket correctly.

Press Switch B once for flame effect. (See Fig.2)

Check the water tank is full and there is water in the sump.

Check that the connector is inserted correctly. (See Fig.8)

Flame effect control knob is set too low.
(See Fig.2)

The flame effect is too low.

has been moved.

Metal Disc at the base of Sump might be dirty (See Fig.13)

The water in the sump may be too high due to the drawer being opened and
closed a number of times, water tank removed a number of times, or the fire

Increase level of flame by turning Control knob C to the left slowly. (See Fig.2)

If water level in the sump is more than 40mm, the sump should be removed and
emptied in the sink.

Clean Metal Disc with soft brush supplied. (See Fig.13) See ‘Maintenance!for a
step by step procedure.

Unpleasant smell when unit is used. Dirty or stale water.

Using unfiltered tap water.

Clean the unit as described under maintenance.

Use tap water with a maximum hardness of 10 dH only.

The flame effect has too much smoke. Flame effect setting is too high.

Turn the flame effect Control knob C to the right until it is at minimum and
slowly turn to the left, about % a turn, at a time. Give the flame generator some
time to adjust before increasing. (See Fig.2)

Main lamps are not working and there There is no water in the tank.

are no flames or smoke.

Follow instructions under Maintenance, Filling the water tank’.

Check the plug is connected to wall socket correctly.
Switch ‘A’Fig. 2 is in the ‘ON’ (1) position.
Press switch ‘B’ Fig.2 until you can hear one beep only, for flame effect.

Opti-myst is a trade mark of GDC Group Ltd.

This product is protected by one or more of the following patents: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6, GB0717772.8,
GB0717770.2, GB0809322.1. The design of this product is protected by EU Design Rights

[c]A Division of GDC

All rights reserved. Material contained in this publication may not be reproduced in whole or in part, without prior permission in writing of

GDC.



BHUMAHME: TILATENIbHO N3YYUTE UHCTPYKLNIO N COXPAHUTE EE HA BYAYLLEE

CoBeTbl N0 6e30nacHoCTI:

Mpu ncnonb3oBaHNM SneKTpUYecKoro obopya BO I pa, yaapa

3NEeKTPUYECKIM TOKOM 1 APYriX TPaBM Heo6XoaMnmo cob6niofaTb OCHOBHbIE Mepbl
PeAOCTOPOKHOCTY, @

MpoeepuTb Aeecnocob6HOCTL 060pyA nepep yc i U BK

He nc Tb BHE i

He ucnonbsosatb B BaHHOIA, Aiylue nnu 6acceiite.

He ycTraHaBnmBaTh KaMMH HENOCPEACTBEHHO NOJ, BbITAXKHLIM OTBEPCTUEM NN

coefiVHNTENbHbIM 60KCOM.

370 YCTPOIICTBO He Np AnA nc AETbMM UAK AULamn,

Tpebyowmnmn NpUcMoTpa 3a NX GpU3NYeCcKoin, CCHCOPHOI UM YMCTBEHHOI CNOCOBGHOCTbIO.

He ponyckaiite feteii urpatb ¢ KaMUHOM.

@

He ncnonb3oBaTb 3TOT KAMUH BMecTe C KOHTPO//IEPOM OTrHA, T paTypbl unun
TaK KaK CyL|ecTBYeT pUCK BO3ropaHus.
O6ecneubte, 4To6bI Mebenb, 3aHaBeCKU 1 APYrue Nerko Boc A npeaMeTbl

Haxoaunmcb He 6nmke 1 MeTpa oT KaMmMHa.

B cnyuae uero oTknoyainTe KaMmmnH.

OTKnloYaiiTe KaMUH NP AANTENIbHOM HENCNONb30BaHNN.

XoTs KaMMH OTBeyYaeT cTaHfapTam 6 HOCTH, Mbl He p ilyem ero nc Tb
Ha KOBpax uiu nanacax.

PasmelyaTb KaMUH HYXKHO TaK, 4To6bl BUKa Gbina nerko AocTynHa.

Mpu noBpexaeHNN CETeBOrO WHYPa OH fOMKeH ObITb 3aMeHeH U3rotoBuTenem, NM6o B ero
cepBuce, 6o $urump C TOM.

He pacnonaraiite WwHyp Bnepeau KamuHa.

MPEAYNPEXAEHUE: Hnuem He HakpbiBaiiTe KamuH. He mMeluaiite uupKynauyum Bosgyxa.

Ha KamunHe ecTb NpeAynpeanTENbHbIN 3HAK HE NOKPbIBATb.

O6uue ykasaHms.

PacnakyiTte KamH OCTOPOXHO 1 OCTaBbTe YNaKOBKY [1/1A BO3MOXXHOTO GyAyLLero UCrnonb3oBaHu, -
nepemeLyeHuns nnv Bo3spalleHus. Mynst guctaHymonHoro ynpaenenuvs (MAY) n 6atapeiiku K Hemy
3anakoBaHbl OTAENbHO.

KamuH ocHalleH 3dpdeKToM NnameHw, KOTOPbIii MOXET COMPOBOX/AATLCA UMW He COMPOBOXAATLCA
HarpeBoM, 4TO MO3BOJIAET BOCMOJb30BaTbCA KOMPOPTHON TemnepaTypoit B Nloboe Bpemsa ropa.
Mcnonb3oBaHve spdekTa nnameHr TpebyeT HEMHOO SHeprum.

JTa Mopenb npefHa3HayeHa 1A YCTAHOBKW OTKPbITO W B CTEHHOM HuLLe.

Mepepn nopKnoUeHeM KaMyiHa NMPOBEPLTE, YTO HaMPAXKeHVe CeTU COOTBETCTBYET Npnbopy.
3anomHuTe: B 06CTaHOBKE OTCYTCTBUA OKPYXKAIOLEro LyMa KaM1H MOXeT U3AaBaTb 3BYKU NiaMeHu.
3T0 HOpMasnbHO

dneKTpnyeckoe noaKnioueHne.

BHUMAHUE - NPUBOP AOJTKEH BbITb 3A3EMJIEH.

TOT KaMVH NUTAETCA OT CETU NepPeMEHHOr0 TOKa ~ HanpsKeHUe MUTaHNA AOMKHO COOTBETCTBOBATb
YCTaHOB/IEHHOMY AN1A KaM1Ha.

Mepep BKMOYEHMEM NPOUMTaliTe MHCTPYKLUIO MO 6e30MacHOCTY 1 paboTe.

COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLIUIO

He ATe nnacri A B nocy
Ecnn Hapo Tb pesepByap nnmn Tb y — NPOCTO BbITaLNTE 30/I0THUK,
VNHaye Bbl HEOCTOPOXKHO N3MEHUTE YPOBEeHb BOAbI N ¢yHKI.|IIIIO nnameHu.

WUcnonb3oBatb BoAy ¢ MaKCMManbHbIM XecTKocTbio 10 dH.

Kamun AONMKEH Bcerga CToATb Ha pDBHOﬁ MOBEpPXHOCTU.

Mepepa uci opraHoB ynp Te pesepsyap (Cm.
‘OGL,. 7’3

pesepsyapa’).

OpraHbl ynpaBneHus.

OpraHbl ynpaBfieHVA NomeLLaloTca No3aan 3010THUKA.

(Cm. Fig.2)

KHonka 'A"- BKnoueHne nutaHua.

MomHuTe: 3Ta KHOMKa A0/MKHA ObITb B NosoxkeHnn (1) Ans BKAOYEHUA KaMUHa C NOAOrPeBoM unm 6e3
Hero.

Mepekntouatenb ‘B':- ynpasnaeT GyHKLMAMN KaMyHa.
OpHUM HaxaTuem & BKnloyaeTca nnams. OfyH 3BOHOYEK.
3aropaetcsa!! iHAMKaTop NUTaHua, a 3GdeKT BKIoyaeTca yepes 30 cekyHA.
Haxartne & nep T KAMUH B p
OpvH 3BOHOYEK.

Pyuka ‘C":- IHTeHCMBHOCTb 3ddeKTa nnameHn.
MoBOPOT pyuKK MO YaCOBOI CTPesNKe yBenuumnBaeT 3GpHeKT nnameHu, v Hao6opoT, MOBOPOT
NPOTNB YaCOBOW CTPENKM — YMeHbLUaeT 3GeKT.

Koraa pesepByap nycT namnouka nutaHua racHet. CM. HCTpyKumm ‘O6cnyxmnBatme, ‘3anonHeHme
pe3epByapa’ Mocne OKOHYaHKA 3TUX NPOLLeAYP NamnouKa NUTaHKA 3aroputcs, Ho 3GdeKT nnameHn
BepHeTca cnycTa 30 ceKyHa.

Yng C nynbTa AuCcTaHLy| o KoHuTpona (MAY)

KHonka A (cwm. Fig.2) Ha naHenu ynpasneHus Ao/mkHa 6biTb B nonoxeHun BktoveHo (1). Ha MAY ectb
3 kHonkw. (Cm. Fig.7)

[na ynpasneHus, NAY Hapo HanpaBnATb Ha KAMUH.

MNAY ynpasnaet cneayowym:

I OpHOKpaTHOE HaXkaTue BK/I0YaeT ToNbKo 3¢ PeKkT nnameHn.
MopTBepXKAaETCA O4HNM 3BOHOUKOM.

1 OxugaHue
o 3To noATBEPXKAAETCA OAHNM 3BOHOUKOM.

Undor o 6arapeikax
1. OTwenkHuTe KpbILWKy 6aTaperHoro otceka MAY. (Cm. Fig.7)
2. BctaBbTe 6atapeiikn pasmepa AAA B MY.

3. 3aKpoiiTe OTCeK KPbILIKOW.

Y6epure ctapbie 6aTtapeiiku.

06pau.|a|7rrecn: C HAMW B COOTBETCTBUN C MECTHbIM 3aKOHOAATE/IbCTBOM.

BaTapelth MOryT NOTeYb, eC/I CMeLaHbl Pa3Hble TUMbl, eCNV HeNPaBW/IbHO BCTaB/EHbI, eCnn
3aMeHAIOTCA He B O4HO BpeMsA, eCiv NoABeprnncb BO3HEVICTBVHO nnameHun, nmbo npn NonbITKe UX
nepesapagunTb.

TemnepatypHas 6e3onacHOCTb

TemnepaTypHblil NpeoXpaHnTeNb NpeJoXpaHAeT OT Neperpesa. TO MOXET CITyUYUTbCA, ecnn
BbINYCKHOE OTBEPCTUE YeM-TO 3a61To. ECNK 3TO Clyunnoch — OTKKUMTE KaMyH OT CeTn 1 jaiTe
emy OCTbITb MUHUMYM 10 MUHYT nepe/ NOBTOPHbIM BKMloYeHMeM. [epef 3TUM ycTpaHuTe 3abnBKy
BbIXO[HOTO OTBEPCTUS, 1 POAOIKITE HOPMaNbHYIO PaboTy KamuHa.

CoBeTbl N10 NCNO/b30BAHMNIO KAMWUHA.

1. Ecnn npuwino Bpema AOMONHNTL pe3epByap U CMEHUTb IaMMNOYKY — MPOCTO BbIABUHBLTE 30/I0THNK,
MHaue B OTCTOMHMKE MOXET OKa3aTbCA NIMILHAA BOAA, a 3GdeKT nnameHn npuracHyTb. Ecnu sto
Cy4Ynnoch — cieiiTe Bogy U3 OTCTOMHIKA Kak OMMCaHO B MHCTPYKLMMW MO 06CNyX1BaHMIO.

2. Mpy MUHMMaNbHOM 3pdeKTe naameHn KamnH NoTpPebnaeT NprmepHo 40 MN BOAbI B Yac 1 paboTaeTt
B 3 pa3a Aonblle, YeM NPV MaKCUManbHOM SddekTe.

3. He HaknoHsAliTe 1 He NepemellaiiTe KaMUH, €CIU B pe3epByape W OTCTOMHIKe eCTb Boja.
4. KaMUH OMKeH CTOATb Ha POBHOM Moy,

5. Pyuka’C’ (Fig.2) perynupyeT peanmcTnyHocTb addeKkTa.

6. VIHorzja Npu Manom MonoXeHnn pyyukin 3GdeKT KaxeTca 6onee peanucTUiHbIM.

7. Perynupys a¢pdekT, aante npubopy Bpems oTpearnposatb.

NPEAYNPEXAEHUE: NEPEQ JIIO6bIM OBCNTY>KUBAHVUEM OTKNIOYUTE KAMUH OT CETU

Yc 3anacHbIX nammno4ek.

Ecnm BbI | He uci Tb KAMUH B 2 - cneiite Boay u3s
pesepByapa 1 OTCTOMHMKA.
Mocne ycr He nep ATe KaMUH 1 He onp AbiBaiiTe ero 6e3 BbinycKa BOAbl U3
pesepByapa 1 OTCTOMHMKA.
PesepByap, oTcTom p oTC p pesepByapau ny GunbTPbI
Heo6X0AMMO YNCTUTD pas B 2 Heflenn, 0cO6eHHO B pernoHax ¢ XKecTKol BoAoi.
Mpwn Hep 3¢dekt Hep 3
)} per p p PATb NO UHCTPYKUMK ‘O6cnyKnBaHmne’ v ‘3aMmeHa NamMmnoyex.
. 06cnyxuBaHue

TwartenbHo yaanuTe ynakoBKy (npounTaiite BHUMa BCe npeaynp )

p nTey y ans 0 GyAyLero Ncnonb3oBaHuA.
YnakoBKy ocTaBbTe Ha Gyayuiee ana o nep unmn paTta np
Ana pb Tenna mbl p PUK| b ocraBnaa

He6onbloe OTBepCTNE ANA BEHTUNALUN.

YcTaHoBKa

AKKypaTHO ycTaHOBUTE KaMyiH. [oakniounTe ero K posetke 13A/240B. NponoxuTe WHYp NUTaHUA
6e30MacHO OT OrHA 1 BO3MOXHOIO MEXaHWYeCKOro BO3AeNCTBUA.

Mepepn nopKnOUEHEM NPOYNTANTE CIeAYIOLLYI0 NHCTPYKLMIO.

MosABneHne 60/1bLIOro KONNYECTBa CEPOro UM 6ecLiBETHOrO AbiMa MOXeT CBUAETENbCTBOBATL O TOM,
4TO OfHA NN HECKOJIbKO JTaMMOYeK BbIL/IN U3 CTPOA.

MpoBepUTb NaMMNOUKN MOXXHO CiefytoLLm obpasom.

1. OcTaBnB 3$pdeKT NnameHn oTKpoiTe 3010THMK. (Cm. Fig.3)

2. OcMoTpUTE NaMNOYKM N HANJUTE Te, UTO HYXKAAIOTCA B 3aMeHe.

3. Bblkntoyatenb ‘A’ BbIKNIOUUTb 1 OTKIOUUTD KaMUH OT CETH.

4. lante 20 MUHYT NaMnoykam OCTbITb.

5. CHMMUTe pe3epByap BBepX.

6. CH/MUTE OTCTOMHIK Kak onucaHo B rnase Ouncrka.

7. AKKypaTHO cHumuTe namny Beepx (Cm. Fig. 4 v 5). 3ameHnTe namnoit Dimplex Opti-myst, 12V,
50W, Gu5.3 base, 8° beam angle, coloured lamp. (MocTaBwmk www.dimplex.co.uk pasgen ‘After Sales
Service, petanv NocTaBkm Tam.)

8. AKKypaTHO BCTaBbTe namny. Baasure. (Cm. Fig.4 n 5).

9. BcTaBbTe OTCTOMHUK 1 pe3epByap 1 akKypaTHO 3aKpPONTe 30/10THUK.

10. BKntloumnTte KaMuH.



3anonHeHme pesepsyapa.

Mpu onycTeBLem pesepsyape 3$GeKT NnameHn 1 biMa NPeKPaLLAeTCa U Pa3faaeTca 2 3BOHOUKA.
3anonHuTe pesepsyap cieayioLm obpasom:

1. Boikntouatens ‘A’ 8 nonoxenue (0). (Cm. Fig.2)

2. BblABMHBTE 30M10THYK A0 OTKa3a. (Cm. Fig.3)

3. CHUMUTe pe3epByap BBEPX U HaPYXKy.

4. TlomecTuTe pesepsyap B PakoBIHY 1 CHUMITE KOMINAauoK (OTKPbIBAaeTCA NPOTUB YaCOBOW CTPESKN).
(Cm. Fig.6)

5. 3anonHuTe pesepeyap BOAONPOBOAHON BOLOM XKECTKOCTbI0 He 6onee 10 dH. 310 HeobxoaVMO AnA
[IONroro cpoka cy»6bl reHepatopa niameHu 1 gpima. He TbCA yaanu

6. 3aBMHTWTE KONMaYoK, He NepeKkpyTuTe.

7. BcTaBbTe 06paTHO pe3epByap KPblLKOW BHU3, a MIOCKON CTOPOHOW Hapy»Ky.

8. OnH pa3 HaxxmuTe KHOMKy ‘B’ ana nossnenuns spdexta nnameHun. (Cm. UHCTPYKLUMIO ynpaBneHna n
Fig.2).

9. Bbikniouatens ‘A’ B nonoxexue (1) (Cm. Fig.2)

10. AKKypaTHO BABWHbLTE 30/10THUK.

Ouncrka

NPEAYNPEXAEHUE - NEPEJ, OYUCTKON KAMUHA BCErAA OTK/IIOYANTE EFO OT CETU.

Mbl pekoMeHflyeM NPOBOAWTL MOJIHYI0 OUNCTKY Pa3 B 2 HefleNn, 0COBEHHO B PErvioHax C XXecTKol
BOJOW: pe3epByap, OTCTOMHIIK U MPOKNa/Ky, KONMauoK OTCTOHMKa, KONMa4uoK pesepsyapa v
NPOKaaKy, BO3AYLWHbIA GUALTP.

OHVICTKy HY>KHO NpOBOANTb ynucTon Tpﬂl‘IO\«IKOﬁ — HUKOraa He nO)'IbSyVITer aﬁpaSMBHbIMVI YucTAwmnmn
cpeacTeamn. MHOI'IZla ANA OYNCTKN OT MbiAn 1 NyXa BbIXO[JHOVI PeweTKn BEHTUNIATOPA MOXHO
BOCMO/Ib30BaTbCA BOIOCAHOM HacafKoM Mbinecoca.

Pesepsyap
1. CHMnTe pe3epByap, Kak 3TO OMMCaHO Bbillie, TOMECTITE B PakOBVIHY 1 CieiTe BOay.
2. Monb3yAck WeTKoM U3 KOMMIEKTa, OCTOPOXKHO OUNCTITE BHYTPEHHIOK NOBEPXHOCTb, 06paTnB

0cob60e BHUMaHVe Ha pE3V|HOBbIIh ynnoTHuTenb BO BHELLHeN KaHaBKe 1 Ha LleHTpaJ'lebllﬁ ynnoTHuTeNb.

3.3aneliTe B pe3epByap HEMHOTO MOIOLLEN XUAKOCTY, 3aKPOIATe KPbILLKOW 1 XOPOLIEHBKO NOTPACKTE,
3aTeM XOPOLLO OMOSIOCHKTE BOAOW U3-MOf KpaHa.

4., 3anonHUTE BOJOMPOBOAHO BOAOW KECTKOCTbIO He Gonee 10°, 3aKpoNTe KPbILLKOW, He NepeTAHTE ee.
5. He nonb3yittech yganuTenAamMmn Hakunu, 3To COKpaLaeT CPoK CiTyObl bIMOX0Aa.

OTCTOMHUK

1. Mepeknioyatens ‘A’8 nonoxeHue (0)

2. OCTOPOXHO BbIABUHYTb 30/10THUK A0 OTKa3a. (Cm Fig.3)

3. CHUMUTe pe3epByap BBEPX.

4. OTKNOUMTE SNEKTPUYECKMI pa3bem CfieBa, CHavana oTKpyTVB fiBa duKcupyowwmx BuHTa (Cm. Fig.8)
5. MoopoTom Ha 90° ocBoboguTe Ppukcupyiowme ywku (Cm. Fig.9)

6. OCTOPOXHO, CTapanACh He BbINNTb COAEPKMMOE, CHAMUTE OTCTONHUK BBEPX U MOMECTUTE OTCTOMHUK
B pakoBuHy . (Cm. Fig.10)

7. MoBepHyB Ha 90° prKcUpyloLme YLIKK, CHUMUTE KpbILwKy. (Cm. Fig.11)

8. Cneitte oTcTOl B pakoBuHy. (Cm. Fig.12)

9. HaneiiTe HEeMHOro MoloLLel XKNAKOCTY 1 C MOMOLLbIO LETKN U3 KOMMeKTa OCTOPOXHO NpouncTuTe
BCe NOBEPXHOCTU, BKNIOYAA MeTannnyeckne guckm n peSI/IHOBbIVI YNNOTHUTENDb B BerHEIﬁ KaHaBKe.
He ypansiite ynnothutenu. (Cm Fig.13 n 14)

10. Mocne oUNCTKM XOPOLLEHBKO NPOMONOWMUTE OTCTONHUK YACTON BOAON.

11. OuncTUTE KPbILWKY OTCTOMHIMKA 1 NpononowuTe ynctoii Bogoit (Cm. Fig.15 un 16)

12. C60pKa OTCTONHUKa B 06paTHOM NopsafKe.

BosaywHbiin ¢punbrp.

1. OCTOPOXHO BbIABUHYTb 30/10THUK A0 OTKa3a. (Cm. Fig.3).

2. NMepeknioyatens ‘A’ 8 nonoxeue (0) (Cm. Fig.2)

3. CHUMUTe pe3epByap v MOMECTUTE ero B PaKOBWHY KOJMAauKkoM BBEpPX.
4. OCTOPOXHO CHMUTE BBEPX MAACTUKOBbIN fiepkaTenb. (Cm. Fig.17)

5. BblHbTe GUnbTP U3 AepaTens.

6. MpomoriTe GUNLTP NPOTOUHO BOAOI 1 OCYLUMTE NONOTEHLEM.

7. BcTtaBbTe GunbTp B iepKaTesb TaK, YTOObl YEPHbIV CNOI He KOHTAaKTUPOBAN C iepXKaTenem.
(Cm. Fig.18)

8. YcTaHOBUTE pe3epByap Ha MecTo.

9. nepeknioyatens ‘A’ 8 nonoxenue (1) (Cm. Fig.2).

10. 3aABVHbTE 30/10THUK.

Yrunusauyms.
[InA aneKTpuyecknx nsaennii Ha Tepputopun Esponeiickoro Colosa. dneKTpuyeckne nsgenva
He [JO/KHbI BbIGPacbIBaTbCA C AOMALLHUM MycopoMm. CflaBaliTe B OTBEAEHHbIX ANA 3TOTO MecTax.
CnpaBbTechb B MECTHbIX OPraHax BNacTv Uin y NpojasLia.

Moc P 06c¢

Ecnu Bbl HyXaaeTecb B NOCNENPoAaXHOM 06Cny1BaHNK, 06paTUTECh K NPOAaBLlYy, y KOTOPOTO Bbl
nprobpenu KammH.

YcTpaHeHune HencnpaBHOCTEN

Cumntom MpuunnHa

Heob6xoaumbie aencrens

SddeKT nnameHmn He BO3HMKaeT Bunka He BKNOYeHa B po3eTKy.

(Cm. Fig.2)

Huskni yposeHb BOAbI.

(Cm. Fig.8)

Mepekntoyatenb A B nonoxeHu (I), Ho NepekoyaTenb PeXNMoB B He HaxaT.

ONeKTPUYECKNii pa3bem HU3KOTO HaNPAXKEHUA HENPaBUIbHO NOAKIIOYEH.

I'IpOBepre NoAKNKYeHMEe BUNKN K pO3eTKe.

OpuH pas HaxmuTe nepeknoyatens B (Cm. Fig.2)

MpoBepbTe HanuuKe BOAbI B Pe3epByape 1 OTCTOMHIKE.

MpoBepbTe NPaBKAbHOCTb NOAKMOYeHNA pasbema. (Cm. Fig.8)

SddeKT nnamenm cnabd Pyuka perynnpoBkm sdpdekTa CIMLWKOM 3aKpyyeHa.

(Cm. Fig.2)

nepeasuranca.

CnuvwKom MHOro BOAbI B OTCTONHWKE 13-3a TOrO, YTO 30/I0THUK HECKOJIbKO pa3
BblABUranca v BABuUrasnca, pesepsyap CHUMasnca HeCKONbKO pas, 60 KaMuH

MeTannnyeckunii ANCK B OCHOBaHWM OTCTOMHYKa 3arpasHunca (Cm. Fig.13)

Pyukoii C nopperynupyite s¢pdekr. (Cm. Fig.2)

Ecnun ypoBeHb BOfbl B OTCTOMHYIKE BbiLue 40 MM, OTCTOMHWK HEOBXOAVMO BbIHYTb,
a BOfly CIUTb B PaKOBUHY.

QOuuncTUTe METaNINYECKNiA ANCK WeTKow U3 komnnekTa. (Cm. Fig.13) MogpobHo
cmoTpuTe «OBCNyXUBaHMEY.

Mpw paboTe Kam1Ha UCXOAUT
HEI'IpI/IHTHbIVI 3anax

rpFBHaFl 1N 3aCTOoABLUAACA BOAA.

HedunbtposaHHas BOAONPOBOAHASA BOAA.

OUnCTUTL KaMUH Kak paccka3aHo B pa3jene npo o6cny>«maaHme.

Mcnonb3oBaTtb Bofy eCTKOCTbIO He Bbiwe 10 dH.

S deKT NnameHmn BblAENAET CIULLKOM
MHOrO AbiMa.

YCTaHOBMEH CIMLLKOM BbICOKII1 yPOBEHB SdPeKTa NnameHn.

MosepHyTb pyuky C Ha MUHUMYM 1 3aTem BpallaTb 06paTHO Mo % o6opora.
[aite Bpema reHepaTtopy nnameHun otpearnposatb. (Cm. Fig.2)

Jamnbl He paboTaloT, HET NNameHn
W AbiMa.

HeT Boabl B pesepayape.

Mo nHcTpyKuum pasaena O6cnyKnBaHmMe 3anonHUTe pesepsyap.

MpoBepbTe BKMIOYEHNE BUNKN B PO3ETKY.
Mepekntoyatens ‘A’Fig. 2 B nonoxexue (1).
Haxvmaiite nepeknioyatens ‘B’ Fig.2 10 oavHapHOro 380HOUKa.

Opti-myst siBnsieTcsa Toprosoit mapkoi GDC Group Ltd.

M3penue 3awmweHo nateHtamu: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6, GB0717772.8, GB0717770.2, GB0809322.1.

KoHcTpykuuma 3awmieHa EU Design Rights

© MNoppazgeneHne GDC

Bce npaBa 3awmueHbl. MaTepuarnbl, cogepalimecs B 3Toi ny6nmkauum, He MoryT BOCNPOV3BOANTLCA MOMHOCTBIO UK YaCcTUYHO 6e3

nnucbMeHHoro paspewenuns GDC.



ONEMLI: BU TALIMATLAR DiKKATLI BiR SEKILDE OKUNMALI VE iLERIDE BASVURU KAYNAGI OLARAK KULLANILMAK UZERE SAKLANMALIDIRLAR.

Onemli Giivenlik Tavsiyesi:

Elektrikli cihazlar kullanirken, asagidakiler dahil yangin riski, elektrik soku ve bireysel
yaralanmalan azaltmak icin daima temel 6nlemler alinmalidir:

Eger cihaz bozulmussa, kurulumu yapmadan ve calistirmadan 6nce tedariki ile kontrol ediniz:
Acik havada kullanmayiniz.

Bir banyonun, dusun ya da yiizme | yakin ¢
Isiticiys sabit bir priz ¢ikisi ya da baglanti kutusunun hemen altina yerlestirmeyiniz.

Eger cocuklarin ya da diger kisilerin fiziksel, duyusal ya da ruhsal yeterlilikleri giivenli bir sekilde
kullanimlarini engelliyorsa, bu cihazi yardim almadan ya da gézetim altinda degilken kullanmalari
uygun degildir. Cocuklar cihazile oy larinin icin go Imalidirl;

altinda t lar.
Isiticinin kazara iizeri kapatilirsa ya da bulundugu yerden kaldirilirsa bir yangin riski olusacagindan|
otomatik olarak isiy1 agan bir termal kontrole, bir program kontroloriine, bir zamanlayiciya ya da
herhangi bir diger cihaza sahip serilerde buisiticiyr kullanmayiniz.

Mobilyalar, perdeler ya da diger yanici materyallerin isiticinin 1 metreden daha yakinina

yerlestiril ini saglay

Bir hata durumunda isiticinin fisini gekiniz.

Uzun siireler icin gerekli degilse isiticinin figini ¢ekiniz.
Bu isitici giivenlik standartlarina uygun ol

kilimlerde kull tavsiye iyoruz.

Cihaz figin erisilebilir bir konumda olmasi saglanarak yerlestirilmelidir.

Besleme kablosu hasar gormiisse, tehlikeyi 6nlemek icin iiretici ya da servis acentasi ya da benzer
sekilde kalifiye bir sahis tarafindan degistirilmelidir.

d L

1siticinin 6nii I niz.

UYARI: Asiri isinmayi engellemek igin, isiticinin iizerini kapatmayiniz. Isiticinin iizerine esya ya da

giysi koymayiniz ya da isiticini leki hava sirkiilasy gell y

uzun tiyli ya da uzun sacakh

Racl Kkahl

@ Isitici Gizerinin kapatiimamasi gerektigini belirten bir Uyar sembolii tasir.
==

Genel.

Isiticiyr dikkatlice ambalajindan gikariniz ve gelecekte isiticiyr tedarikginize gotiirmenizin ya da iade
etmenizin gerekebilecegi olasi durumlar i¢in ambalaji saklayiniz.

Uzaktan Kumanda ve piller mukavva kutunun iginde ayri olarak ambalajlanmustir.

Isitict isitma ile ya da 1sitma olmadan kullanilabilecek bir ates efektine sahiptir, boylece yilin herhangi
bir doneminde konfor verici efektin keyfi strilebilir. Ates efektini tek basina kullanmak i¢in az miktarda
elektrik enerjisi gerekir.

Bu model bir ortamda ya da duvar boslugunda kurulum yapilmasini mimkdin kilacak sekilde dizayn
edilmistir.
Voltaj veren isitici kontroliini baglanmadan dnce isiticida belirtilen agiklamalarin aynisi yapilacaktir.
Lutfen not ediniz: Arka fon gtirtiltustintin ok diistik oldugu bir ortamda kullanildiginda, ates efektinin
calismasindan dogan bir ses duymaniz miimkin olabilir. bu normaldir ve endige duymanizi gerektirmez.

Elektrik baglantisi.

UYARI - BU CiIHAZ TOPRAKLANMALIDIR.

Bu isitici yalnizca bir AC ~ gti¢ kaynagr ile kullanilmalidir ve isiticida belirtilen voltaj besleme voltaji ile
uyusmalidir.

Cihazi agmadan 6nce, ltitfen gtivenlik uyarilarini ve calistirma talimatlarini okuyunuz.

LUTFEN iLERIDE BASVURU KAYNAGI OLARAK KULLANMAK UZERE BU KULLANIM KILAVUZUNU
SAKLAYINIZ.

Plastik parcalari bir bulasik kinesine koymayiniz.

Yalnizca su deposunun doldurulmasi ya da bir lambanin degistirilmesi gerektiginde, cekmeceyi
disariya kaydininiz aksi takdirde su seviyesini ve ates efektinin calisma seklini yanhshkla
degistirebilirsiniz.

Bu cihazda yalnizca maksimum 10 dH oraninda sertlik iceren musluk suyu kullaniniz.

Daima isiticinin zemin seviyesinde otur glay
Eger cihazi 2 haftadan daha uzun bir siire boyunca kull y1 diisiinmiiyorsaniz, h den ve
sudep dan suyu ak veh yi kurutunuz.

Idiginda h d d d

su akit

Kurulum yap yadasudep
tasimayiniz ya da arkasina yaslanmayiniz.

Su deposu, hazne, hazne kapag, depo kapagi ve hava filtreleri 6zellikle sert suya sahip
bolgelerde her iki haftada bir temizlenmelidir.

Eger lambalar calismiyorsa, isitici asla calistinimamalidir.

asla buisiticiyr

‘Bakim’ ve ‘Degistirilen lambalar’da agiklandigi gibi lambalar diizenli olarak kontrol edilmelidir.
Kurulum Talimatlan
Tiim ambalaj mal. inin gikaril glay (herhangi bir uyari etiketini dikkatli bir

sekilde okuyunuz).
Isiticiyi tedarikginize gotiirmeniz ya da iade etmeniz gerektigi hallerde, gecelekteki olasi bir
kullanim igin tiim ambalaji saklayiniz.
Istticinizin calismasini etkileyebilecek isi kayiplarini azaltmak ve herhangi bir baca cekisini

gell k icin, havalandirma icin kiigiik bir bosluk kal glayarak, baca deliginin yolunu
tikamanizi tavsiye ediyoruz.

Cihazi kurmak igin

Isiciticiyr kenarlarindan tutunuz ve nazikge yerlestiriniz. 13amp/240 voltluk bir prize isiticinin fisini
takiniz. Besleme prizi konumunuza uygun olmasi i¢in besleme kablosunun isiticinin 6niinde, sag ya da
sol kosede bulunmasini ve hasar almasina yol agabileceginden isiticinin altina sikismamasini saglayiniz.
Cihazi agmadan 6nce, liitfen asagidaki talimatlar okuyunuz.

Maniiel kontrollerin ilk k
doldurma’ya bakiniz).

once, sudep doldurunuz (‘Bakim’ ‘Su deposunu

Maniiel Kontroller.

Mantel kontroller cekmecenin arkasinda yer alir.

(Manuel Kontrol yerlesimi icin Sekil 2'ye bakiniz)

‘A’ Dugmesi:- Isiticiya verilen elektrik kaynagini kontrol eder.

Not: Isiticinin ist ile ya da 1s1 olmadan calismasi igin, bu diigmenin‘ACIK' (1) konuma getirilmesi gereklidir.

‘B’ Dugmesi:- Isiticinin fonksiyonunu kontrol eder.
Alev efektini agmak igin bir kez & géstergesine basiniz. Bu durum bir bip sesi ile
gosterilecektir.
Ana sebeke 1giklarinin hemen calismasina karsin, alev efekti baslamadan 6nce, bir 30 saniye
daha gegecektir.
Isiticiy1 bekleme moduna getirmek icin ) gostergesine basiniz.
Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir.

‘C'Kontrol Digmesi:- Alev efektinin yogunlugunu kontrol eder.
Kontrol digmesini saat yoniinde ¢evirmek alev efektini arttirir, kontrol diigmesini saatin tersi
yonunde cevirmek alev efektini azaltir.

Su deposu bosken, ana sebeke lambalari séner.’Bakim; ‘Su deposunu doldurma'da verilen talimatlara
bakiniz. Bu prosediir tamamlandiginda, ana sebeke lambalari yanacak ancak alevler geri gelmeden
once bir 30 saniye daha gegecektir.

Uzaktan Kumandanin Calistiriimasi

Kontrol panelinde, uzaktan kumandanin calistiriimasi i¢in A Digmesi (Sekil 2'ye bakiniz) ‘ACIK ' (1)
konumda olmalidir.position in order for the remote control to operate. Uzaktan kumanda da ¢ buton
vardir. (Sekil 7'ye bakiniz)

Dogru bir sekilde calismasi i¢in uzaktan kumanda 6n alev efektine dogru tutulmalidir.

Uzaktan kumanda fonksiyonlari asagidaki sekildedir:

Yalnizca Alev efektini agmak igin bir kez basiniz.
I Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir.
1 Bekleme modu
U Bu durum bir bip sesi ile gosterilecektir.
Pil Bilgileri

1. Uzaktan kumandanin arkasindaki pil kapaginin klipsini aginiz. (Sekil 7'ye bakiniz)
2. Uzaktan kumandaya AAA pillerini takiniz.
3. Pil kapagini tekrar takiniz.

Sizint1 yapan pilleri ¢ikartiniz.

Yerel ve bolgesel yonetmeliklere gére uygun bir sekilde pillerin atiniz.

Farkli bir pil tipi ile karisirsa, yanlhs bir sekilde takilirsa, tim piller ayni anda degistirilmezse, atese
maruz kalirlarsa ya da yeniden sarj edilmesi amaclanmayan bir pilin sarj edilmesi icin bir girisimde
bulunulursa, herhangi bir pil elektrolit sizdirabilir.

Termal glivenlik kesintisi

Asiriisinmadan kaynaklanan hasari 6nlemek icin fan isiticisina termal glivenlik devre kesintisi dahil
edillmistir. Bu durum 1si tertibati herhangi bir sekilde kisitlanirsa meydana gelebilir. Devre kesintisi
devreye girdiginde, priz tertibatindan isiticinin fisini ¢ikariniz ve tekrar baglamadan 6nce yaklasik 10
dakika bekleyiniz. Isiticty tekrar agmadan 6nce, isitici tertibatini kisitlayabilecek herhangi bir engeli
kaldiriniz, sonra normal sekilde calistirmaya devam ediniz.

Cihazinizi kullanmaniz igin ipuglari

1. Yalnizca su deposunun yeniden doldurulma ya da bir lambanin degistirilme zamani geldiginde
cekmeceyi disari cekiniz, aksi takdirde haznede asiri suya ve diisiik alev efektine neden olabilir. Bu
durum meydana gelirse, ‘Bakim'da verilen talimatlara gére hazneden suyu bosaltiniz.

2. Alev ayarinin minimum diizeyde ayarlanmasi ile, Ginite saat basi yaklasik 40ml su kullanacaktir ve
maksimum alev ayarindayken kullandigi siireden 3 kat uzun bir siirede bitecektir.

3. Depoda ya da haznede hala su varken, isiticlyi yan yatirmayiniz ya da hareket ettirmeyiniz.

4. Isiticinin zemin seviyesinde oldugundan emin olunuz.

5.'C'alev kontrol diigmesi (Sekil 2) daha gergekgi bir efekt vermek icin yukari ya da asagir gevrilebilir.
6. Alev kontrol diigmesi asagiya cevrildiginde bazen alevler daha gercek gériinebilir.

7. Alev kontrol diigmesinde yapacaginiz degisiklikleri algiimasi icin alev jeneratériine biraz zaman
veriniz.

Bakim
UYARI: HERHANGI BiR BAKIM UYGULAMADAN ONCE DAIMA GUG KAYNAGI iLE BAGLANTIYI KESINiZ.

Yeni Lambalarin Takilmasi.

Eger buyuk miktarda gri ya da renksiz duman ortaya ¢ikarsa, bu durum bir ya da birden fazla
lambanin ¢alismamasindan kaynaklaniyor olabilir. Lambalarin bozuklugunu asagidaki sekilde kontrol
edebilirsiniz.

1. Alev efektini agik birakarak, cekmeceyi tamamen aginiz, cekmeceyi nazikce sekmeden tamamen
ayinniz. (Sekil 3'e bakiniz)

2. Isiticinin 6niinde belirli bir uzakliktan lambalari seyrediniz ve hangi lambalarin degistirilmesi
gerektigini gozlemleyiniz.

3.’A’Digmesini ‘KAPALI’konuma getiriniz ve isiticinin fisini ana sebekeden ¢ikariniz.

4. Lambalarin ¢ikartiimadan 6nce sogumalarini saglamak igin 20 dakika boyunca cihazi bekletiniz.

5. Yukari dogru kaldirarak su deposunu gikariniz ve bir lavaboya koyunuz.

6. Temizleme Bolimiinde agiklandigi gibi hazneyi ¢ikariniz.

7. Dikey bir yonde nazikge kaldirarak ve lamba tutacagini mandallarindan ayirarak hasarl lambay1
cikariniz (Sekil 4 ve 5'e bakiniz). Bir Dimplex Opti-myst, 12V, 50W, Gu5.3 zemin, 8° isik acili, renkli lamba
ile degistiriniz. (www.dimplex.co.uk adresindeki ‘Satis Sonrasi Hizmetler' bélimiinden satin alinabilir,
lambalarin nasil satin alinacadi ile ilgili detaylar bu adreste yer almaktadir).

8. Yeni lambanin iki mandalini lamba tutacagindaki iki bosluga dikkatli bir sekilde sokunuz. Yerine
sikica oturtunuz (Sekil 4 ve 5% bakiniz).

9. Hazne ve su deposunu yerlestiriniz ve cekmeceyi dikkatli bir sekilde kapatiniz.

10. Aginiz.



Su deposunu doldurma.

Su deposu bos oldugunda, alev ve duman efektleri kapanir ve 2 isitilebilir dizeyde “bip” sesi
duyacaksiniz. Yeniden doldurmak icin su adimlari takip ediniz:

1.(0). konuma getirmek igin ‘A’ Digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

2. Cekmeceyi sekmeden mimkiin oldugu kadar uzaga gekiniz. (Sekil 3'e bakiniz)

3. Su deposunu yukari ve disari dogru kaldirarak ¢ikariniz.

4. Su deposunu lavaboya yerlestiriniz ve kapagi agmak icin saatin tersi yontinde kaldiriniz. (Sekil 6'ya
bakiniz)

5. Filtrelenmis musluk suyu ile depoyu doldurunuz. Bu alev ve duman tretim Unitesinin Smrint
uzatmak igin gereklidir. Kireg s6kiicii kullanmayiniz.

6. Kapagi cevirerek geri takiniz, agiri sitkmayiniz.

7. Depo kapagini asagiya bakacak sekilde ve deponun diiz kenarini disariya bakacak sekilde
yerlestirerek depoyu hazneye geri koyunuz.

8. Ates efektini agmak icin bir kez ‘B’ Digmesine basiniz. (Mantiel kontrol boltimiine ve Sekil 2'ye
bakiniz).

9.’ACIK' (1) konuma getirmek icin ‘A’ Digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

10. Gittigi yere kadar nazikce cekmeceyi miimkiin oldugu kadar geriye itiniz.

Temizleme.

UYARI - Isitictyl TEMiZLEMEDEN ONCE, DAIMA GUG KAYNAGI iLE BAGLANTISINI KESiNiZz.
Ozellikle sert suya sahip bélgelerde, asagidaki pargalari her iki haftada bir temizlemenizi éneriyoruz.
Su Deposu, Hazne ve Conta, Hazne kapag|, Depo kapagdi ve conta.

Genel temizlik icin, yumusak temiz bir toz bezi kullaniniz - asla agindirici temizlik maddeleri
kullanmayiniz. Toz ya da hav dokiintiileri tortularini temizlemek igin, 1sitici pervanesinin dis
parmakligini temizlemek icin genellikle bir elektrik stiptirgesinin yumusak firca bashgr kullanilmalidir.

Su deposu

1. Daha 6nce anlatildigi gibi su deposunu cikariniz, lavaboya koyunuz ve suyu bosaltiniz.

2. Dis kanaldaki ve orta plastik contadaki plastik halkaya 6zel bir dikkat gostererek, kapagin i¢
yuzeylerini verilen fircayr kullanarak nazikge ovalayiniz.

3. Hazneye kiiciik bir miktar ylkama sivisi koyunuz, kapadi yeniden yerlestiriniz ve iyice sallayiniz,
yikama sivisinin tiim kalintilari gidene dek durulayiniz.

4. Yalnizca maksimum 10° sertlik iceren musluk suyuyla yeniden doldurunuz, kapadi yerine koyunuz,
asir sikkmayiniz.

5. Cihazi temizlerken bir kireg sokiicli kullanmayiniz, kireg sokiicii duman tinitesinin dmriind kisaltabilir.

Hazne

1.’KAPALI'(0) konuma getirmek icin ‘A’ Digmesine basiniz.

2. Cekmeceyi nazikge mimkiin oldugu kadar disari cekiniz. (Sekil 3'e bakiniz)

3. Yukari kaldirarak su deposunu ¢ikariniz.

4. Oncelikle iki muhafazali vidayi gevseterek ve konnektdrii nazikce cekerek haznenin sol tarafinda
bulunan elektrik konnektoriini gikariniz. (Sekil 8'e bakiniz)

5. 900 cevirerek alttaki hazne kilitleme sekmelerini aginiz, bu haznenin yerinden tamamen ¢ikmasini
saglar. (Sekil 9'a bakiniz)

6. Su dokilmemesi icin seviyeyi korumaya dikkat ederek hazne tertibatini nazikge kaldiriniz. Tertibati
lavaboya oturtunuz. (Sekil 10'a bakiniz)

7.900 cevirerek tistteki iki hazne kilitleme sekmesini aginiz, sonra hazne kapagini kaldiriniz. (Sekil 11%e
bakiniz)

8. Gosterildigi gibi dikkatli bir sekilde yan yatiriniz, boylece sivi hazneden disari akar. (Sekil 12'ye
bakiniz)

9. Hazneye kiguk bir miktar yilkama sivisi koyunuz ve verilen fircayi kullanarak metal diskler dahil
tlim ylzeyleri ve st kanal ylizeyinde bulunan plastik contayi naizkge temizleyiniz. Plastik contalari
cikarmayiniz. (Sekil 13 & 14%e bakiniz)

10. Temizlenirken, hazneyi temiz su ile tamamen durulayiniz.

11. Hazne kapaginin dis yiizeyini firga ile temizleyiniz ve bol su ile tamamen yikayiniz. (Sekil 15 & 16'ya
bakiniz)

12. Yeniden kurmak igin yukaridaki adimlari tersine ceviriniz.

Hava filtresi.

1. Cekmeceyi nazikge miimkiin oldugu kadar disari ¢ekiniz. (Sekil 3'e bakiniz)
2.'KAPALI'(0) konuma getirmek icin ‘A’ Digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

3. Hazneyi cikariniz ve kapagi yukariya bakacak sekilde yerlestirerek lavaboya koyunuz.

4. Hava filtresinin plastik tutacagini nazikce yukariya dogru kaydiriniz. (Sekil 17’ye bakiniz)
5. Filtre kombinasyonunu plastik tutacaktan gikariniz.

6. Lavabodaki su ile nazikge durulayiniz ve iade etmeden 6nce bir kumas havluyla kurulayiniz.
7. Siyah akis filtresinin plastik tutacak ile temas halinde oldugundan emin olarak filtre
kombinasyonunu yerine koyunuz. (Sekil 18%e bakiniz)

8. Depoyu yerine koyunuz.

9.’KAPALI' (1) konuma getirmek icin ‘A’ digmesine basiniz (Sekil 2'ye bakiniz).

10. Cekmeceyi tam olarak kapatiniz.

Geri Doniisiim.
Avrupa Toplulugu'nda satilan elektrikli tirtinler igin. Elektrikli Grtinlerin faydal kullanim émrii sona
erdiginde, ev atiklari ile beraber atiimamalidir. Litfen tesislerin oldugu yerlerde geri doniisime
veriniz. Ulkenizde geri doniisiim tavisyesi almak icin, Yerel Makamlara ya da perakendeciye
basvurunuz.

Satig Sonrasi Hizmet
Satis sonrasi hizmete ihtiya¢ duyarsaniz, liitfen cihazi satin aldiginiz tedarikgi ile baglantiya geginiz.

Arizalarin Giderilmesi

Belirti Sebep

Diizeltici Onlem

Ates efekti baslamayacaktir. Ana kablonun fisi takilmamustir.

2'ye bakiniz)

Dusk su seviyesi.

A diigmesi‘ACIK’ (1) konumdadir ancak B diigmesi moduna basilmamustir. (Sekil

Dusuk voltaj konnektorl dogru bir sekilde baglanmamustir. (Sekil 8'e bakiniz)

Kontrol fisi duvar prizine dogru bir sekilde baghdir.
Ates efekti icin B diigmesine bir kez basiniz. (Sekil 2'ye bakiniz)
Su deposunun dolu olup olmadigini ve haznede su olup olmadigini kontrol ediniz.

Konnektdriin dogru bir sekilde takilip takilmadigini kontrol ediniz. (Sekil 8'e
bakiniz)

Ates efekti cok az.
(Sekil 2'ye bakiniz)

Ates efektinin kontrol diigmesi cok diistik bir diizeyde ayarlanmistir.

Haznedeki su gekmecenin defalarca acilip kapanmasindan, su deposunun de-
falarca gikarilmasindan ya da isiticinin tasinmasindan dolayi ok yiiksek olabilir.

Haznenin zeminindeki Metal Disk kirli olabilir (Sekil 13’e bakiniz).

C Kontrol diigmesini yavasca sola dondirerek alevin seviyesini yikseltiniz. (Sekil
2'ye bakiniz)

Haznedeki su seviyesi 40mm‘den daha yiiksek ise, hazne ¢ikarilmali ve lavaboya
bosaltiimalidir.

Temin edilen yumusak firca ile Metal Diski temizleyiniz. (Sekil 13'e bakiniz) Adim
adim ilerleyen bir prosediir igin, ‘Bolim’e bakiniz.

Unite kullanildiginda hos olmayan bir
kokunun gikmasi.

Kirli ya da bozuk su.

Filtre edilmemis musluk suyu kullanmak.

Bakim béliimiinde anlatildigi gibi tiniteyi temizleyiniz.

Yalnizca maksimum 10 dH oraninda sertlik iceren musluk suyunu kullaniniz.

Ates efektinde ¢ok fazla duman var. Ates efektinin ayarlari ¢ok yuksek.

Minimum diizeye gelene dek ates efekti kontrol diigmesini saga ceviriniz ve bir
seferde % oraninda gevirerek yavasca sola donduriintz. Yiikseltmeden 6nce alev
jeneratoriine ayarlari algilamast icin biraz zaman veriniz. (Sekil 2'ye bakiniz)

Ana lambalar calismiyor ve alev ya da
duman yok.

Depoda su yoktur.

Bakim ‘Su deposunu doldurmak’ bélimiinde aciklanan talimatlari takip ediniz.

Fisin duvar prizine dogru bir sekilde bagl olup olmadigini kontrol ediniz.
Sekil 2'deki’A’dtigmesi‘ACIK' (1) konumdadir.
Ates efekti icin tek bir bipleme sesi duyana dek Sekil 2'deki ‘B’ diigmesine basiniz.

Opti-myst GDC Group Ltd'in bir ticari markasidir.

Bu Uirlin asagidaki bir ya da birden fazla patent ile korunur: PCT/ EP2005/009774, PCT/ EP2007/002207, GB0717773.6, GB0717772.8,
GB0717770.2, GB0809322.1. Bu Urlinlin dizayni AB Tasarim Haklari tarafindan korunur.

© GDC'nin Bir Departmani

Tum haklar saklidir. GDC'nin yazili 6n izni olmadikca, bu yayinin icerigi tamamen ya da kismen ¢ogaltilamaz.




ZHMANTIKO: MPEMEI NA AIABAZETE MPOXZEKTIKA AYTEZ TIZ OAHIIEX KAI NA TIZ AIATHPHZETE NA MEANONTIKH ANAOOPA

InpavTikég ZupBouléc Acpaleiag:

‘OTav XpnOIHOTIOLEITE NAEKTPIKEG G, IpENeL va AouBeite mavra B 3

TPOPUAGEEIC WOTE va pelwBoUV ot meuvomtsc TUPKayLdE, n}\sxtpon)m&« Kat
A

tpauua‘nouou [ u'ropa, unepapBavops Twv e

Av éxa1 @Bapein 1 BuvOzite aTov MpopnOeLTH TPV TV EyKATACTACH Kat
Aertoupyia.

Mn XPNIOIHOTIOLEITE G EEWTEPIKOUE X@P

Mnv xpnowpomnoteite o€ mepiBalovra onwc TO PIAVIO, TO VTOUG 1) TNV mMoiva.
Mnv tomoBeteitan T QWTIA akPIPWE KATW amd pia atabepn €§0do npilag i mAaicio guvdeong.
AuTti n cuokeun dgv mpoopiletal yia Xprion amé maidid 1y dGAAa dropa xwpic forndeia fy
€MOEWPNON AV Ol CWHATIKEG, AOONTIKEG 1) SLAVONTIKEC TOUG IKAVOTNTEG TOUG OTTOTPEMTOUV
amo To va ThV Xpnoip joouv pe ac@dleta. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
Mnv xpnmponomrrs auth Tnv uAdoop pali TELEATTING xslpw'n']plo, AexeipioTipio,
mn drimote GAAn ) IOV vepYy i tn OeppdTnTa avtopara,

Kuewc umndpyet Kivéuvog n pwtid va KaAu@Oei fj va aAha&et 8£on katd AdBog.
BeBaiwOeite Ta émmAd, ot KoupTiveg 1y GAAa elpAekTa UAIKA éXouv TomoBetnBei o amdotaon
1 pétpou ané t {uAdoopmna.
Ie mepimtwon c@Aaiparog 1€ TN §UNOCON!
AmocuvdéaTte 6tav Sev amarteital Xprion yia HEYAAEC XpOVIKEG TTEPIOSOUG.
Av Kat ) EUNGGOPTIA GUMHOPPWVETAL HE TA TTPOTUTIA acPaleiag, S&v ouVIoTOUpE TN XpRoN TNG
o XovTpd Xahd 1j XaAd peydAwv S100Tacewv.
H ouokeun mpémel va TomoBeTnOei wote va gival e0koAn n mpéaBacn otnv mpila.
Av 10 KAAWS! POXNG EXEl POapPE, MPEME VA aVTIKATACTABEI AMO TOV KATAGKEVATTH 1} TOV
avuimpoowmo c€pPig 1y GAAo e§oucioSoTnpéVo ATOHO yia TNV AOPUYH KIVEUVou.
Kpatriote 1o KaAwd10 mapoxn¢ HaKPLa amd 1o epmpo pépog tnG Euldoopmag.
MPOEIAOMOIHZH: MNa tv anoguyn unepOéppavong, pnv KaAumtete tnv Euhécopna. Mnv
TomoBeteite UMIKA I} pouxa atnv EuNGcopma 1 pnv epmodilete TNV KUKAo@opia Tou aépa yupw)
ané v Euhécopmna.

H §uhdcopma @épet To aupPolo Mposidomoinon To omoio umodnAwve! 6Ti Sev MpEmel
@ va Ka\umrteTat.

e
Fevika
Bydhte T EuAocopma amd T GUGKEVAsia HE TPOCOXT Kal KPATAOTE T GuoKevacia yia moavri Xprion oto
HENNOV, OE TIEPITTTWON TIOU UETAPEPETE 1) EMOTPEPETE T PWTIA 0TOV TPOUNOEUTH. To THAEXEIPIOTAPLO Kal Ot
umnatapieg BpiokovTal o€ EEXwPLOTr) CUCKEUATia 0TV KoUTA.

H EUNOCOPTTA EVOWHATWVEL £va EQE GAOYAG, TO OTTOI0 MMOPE( va XpnolpomolnBei pe iy xwpig OepuotnTa, £T10t
WOTE TO €€ Aveong va eivat S1aBéoipo KaBoAN n Sidpketa Tou £Touc. H xprion Tou e@é gAGYag amé Hovo Tou
AMaITEl HOVO NAEKTPIOHO.

AuTO To HOVTENO €xel OXESIAOTE yia va eykataoTabei oe mepiBANAov 1) o€ umoSoxr ToiXou.

Mpwv ouvdéoete T EuNGCOUTA, EAEYETE OTL N TACN TNG TPOPOSoaiag ival idia e auTr Tou SNAWVETAL OTN PWTIA.

MapakahoUpe SWote mpoooxn: Xpnaotpomoleitat oe mepiBarov 6mou o B6puPog givat o€ XapnAd enimeda.
EvéxeTal va akouoTei 86puBog o omoiog oxeTi(eTal pe TN AeIToupyia Tou £QE AGYAC. AUTO £ival UGIONOYIKO
Kal SV TIPETEL VA 0AG AVNOUXIOEL

HAektpikr cUvdeon.

MPOEIAOMOIHXH - AYTH H XYZKEYH MPEMEI NA EINAI TEIQMENH.

Aut) n Euhdcouma mpémel va xpnotpomnoinBei uovo oe Tpopodoacia AC Kat n Taon e TV £VEegn oTn wtid
TIPEMEL Va QVTIOTOIXEL 0TNV Tdon Tpopodoaiac.

Mpwv v evepyomnoinon, Slapdaote Tig mpoeidomnoloelg acpaleiag kat Tig 0dnyieg Aettoupyiag.

KPATHEZTE AYTON TON OAHIO XPHZHZ A MEAAONTIKH ANAGOPA

Mnv TomoBeteite Ta MAaoTikG e§apTpaTa GTO MAUVTHPIO MATWV.

Mévo oUpete TPOG Ta £§W CUPTAPL GTAV TO SOXEIO TOU VEPOU TipETEL va Yepioe! I} pémel va aANGe n
Aapma, StaopeTikd aAAa&Te Tn oTAOUN TOU VEPOU Kai T AelToupyia Tou @£ TnG PAOYag.
Xpnowomnoote uévo noolgo VEPO O auti T auuxeug ue péyiotn okAnpétnra 10 dH.
Awacgalilete mavra 611 n {uAdcouna givat 1névn oz eminedo Saned
Av Sgv mpoKetTal va Xpn, \OETE T 1\ yla mep peG ano 2 S
VEPO amd Tn AEKAVN Kal TO SOXEI0 TOV VEPOU Kal OTEYVWOTE TN AeKavn.

‘Otav eykataotadsi, pnv pe e oTé auTh T EUAGGOUTA i) UNV TNV TOMOBETHOETE MOTE avamoda
XWPIG va apaipéoEeTe TO VEPO amd Tn AeKAvn Kai To Soxeio vepou.

To Soxeio vepoU, N AeKAvVN, TO KATAKL TNG AEKAVNG, TO KAMAKL Tou Soxeiovu Kat Ta @iktpa aépa mpémet va
kaBapilovrat pia @opa Tig SUo eBSopadec, £161ka o mMePIOXEC pe OKANPO VEPD.

H uléoopma Sev mpémel va Aertoupyei mMOTé av §ev Aertoupyoulv ot AGpmeg.

O Aapneg mpénet va e§etalovral ouxvd, 0w MEPIYPAPETAL OTIG EVOTNTEG ‘TuvTtripnon’ kat ‘ANayn
Aapnav'.

L5

otpayyiote To

0dnyisc eykardaoracng

Aei (K,

Mpw ¥ |OETE TA XEIP 1Ta OTOIXEIA XEIPIOHOU, TIPWTA TIPETIEL VA YEUIOETE TO SOXEIO TOU VEPOU
(BA. evotn Tuvth ‘TR TO0U S vepov’).

1pPnon, P 1 X

pokivnTa cTolxeia
Ta XelpoKivnTa OToIXEIa XEIPIOHOU BpioKovTal Mow amé To cuPTApL.
(BA. Ewk6va 2 yia T S14Tagn Tou XEIPOKiVTOU OTOIXEIOU XEIPIOHOU)
AlakOTTNG ‘A= EAEYXEL TNV TTAPOXT NAEKTPIOHOU 0T EUNOCOUTa.
Snpeiwon: Autog o Slakomng mpénel va Ppioketat otn 6£on ‘ON’ (1) (ENEPFOMOIHEH) yia va Aettoupyioet n
Euhooopma pe 1 Xwpic BeppdtnTag.

AlakomTng ‘B'- ENéyxel T Aettoupyia TG EuNdoopumag.
Matiote & pa @opd yia va evepyomoindsi 1o £@é TG @AGyac. Auto Ba UmoSHAGVETAL HE TO
AKOUOHA EVOG XAPAKTNPIOTIKOU HXOU.
Av Kat ot KUpLeG AUXVieG AetToupyolv apéowc, Ba xpelaoTtovv GAAa 30 SeutepdAenTa yia va EeKIVATEL
TO €€ NG PAGYaG.
NMatiote ¢) yia va O£oete T EUNGCOUMA GE KATACTACH AVAROVIG.
AuT6 Ba UTTOSNAWVETAL PE TO AKOUOHA EVOG XAPAKTNPIOTIKOU HXOU.

Koupri ehéyxou ‘C'- ENéyxel TV €vTtaon Ttou epé eAdyag.
H mepioTtpo@n Tou Koupmou eNéyxou Tpog Ta Se€1d avEavel To £@€ PAGYaC. H mepiotpon Tou
KOUUTIOU EAEyXOU TIPOG TA APIOTEPA HEIWVEL TO EQE PAOYAG.

‘Otav To Soxeio vepou gival Kevo, ot KUpLeG Auxvieg aBrivouv. Avatp£Te oTIG 0dnyieg oTnv evoTnTa ‘Zuvtripnon;
‘NArpwon Soxgiou vepol' Otav ohokAnpwBei autr n Sladikaacia ot KUpLeg Auyvieg Ba avapouv ala Ba
XPELACTOUV 30 TPOTOU EMOTPEPYOULV Ot PAOYEG.

Neartoupyia Tnhexeiprotnpiov

Ztov mivaka eAéyxou Alakomng A (BA. Eik. 2) mpémel va Bpioketat otn Oéon ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHEH) yia va
EITOUPYNOEL TO TNAEXEIPIOTIPLO. YTIAPXOUV 3 KOUPTIA GTO TNAEXEIPIoTpLo. (BA. EIK.7)

[ T owoTH A&IToupYia, TO TNAEXEIPIOTAPIO TIPETEL VA EiVal OTPARUEVO TTIPOG TO EUMTPOOBI0 EPE KAUOTHWV.
Ot Aertoupyieg Tou TNAexeIpIoTNPio givat ot e§RG:

| Matiiote pia @opa yia va evepyomoinOsi povo to epé GAoyac.
AuTé Ba UTOSNAWVETAL HE TO AKOUGHA EVOG XOPAKTNPIOTIKOU IXO0U.

(l) Avapovij
Auté 6a SnAw

ETALPETO G Ha EVOC XapaAKTNPICTIKOU X0V,

MAnpo@opiseg GXETIKA PE TN prratapia.

1. ZEKOUPMWOTE TO KAAUPHA TNG PImatapiag mou BPioKeTal oTo Tiow PEPOG Tou TNAexelploTtnpiov. (BA. Eik.7)
2. TomoBeTroTe TI¢ punatapieg AAA GTO TNAEXEIPIOTHPLO.

3. AVTIKATAOTHOTE TO KAAUPHA TNG Uratapiag.

PPIYPTE TIC W Tov £Xouv Stappon

ATOPPIPTE TIC UMaTapieq KATAMNAQ CUHPWVA HE TOUG EMAPXIOKOUG KAl TOTIKOUG KAVOVIGHOUG.

Omoladnmote umatapia pmopei va €xel Siappor NAEKTPOAUTN av avapelxBei He Sia@opeTikd TUMo uratapiag,
av elcayOei AavBacpéva, av v avTikatacTabolv ONEG O UMATAPIeg TAUTOXPOVA, AV AoPPIPBE] 08 pWTIA 1 av
ETXEIPIOETE VA POPTIOETE A Prmatapia mou Sev givat emavapopTi{opevn.

: 0 . £

Mia anokom) BepHIKAG A0PANELOG Eival EVOWHATWHEVN GTOV BEPUAVTHPA TOU AVEUIOTHPA Yia TV armo@uyr
@Bopag Noyw umepBéppavonc. Auto pmopei va oupBei av n €6080¢ TG BeppdTnTag meplopiletal. Av Aeltoupysin
QTTOKOTTH, anocuvdEaTe TNy EuAOcopma and v npila kat emTpéPte mepimou 10 Aermtd mpwv Ty enavacuveon.
IMptv evepyoTTOINOETE Eava TNV EUAGCOUTA, APAIPETTE OTIOIOSHTTOTE EUMOSIO TO OTTOI0 MMOpE( va TiEptopilel TNV
£€080 TN¢ BePPOTNTAG, KAL OTN CUVEXELD, CUVEIOTE TNV KAVOVIKN AerToupyia.

Xpn Bouléc yia tn Xprion Tng ¢ oac.

1. AQaIPEDTE TO CUPTAPL HOVO OTAV TIPETTEL VA YEUIOETE TO SOXEIO VEPOU 1) va aANAEETE pia Auxvia, S1apopeTiKd
£VOEXETAI VO CUCOWPEUTEL EMMA£0V VEPO 0TN AeKAvN Kat va HeWwBEi n emidpacn g eAdyag. Av cupBei auto,
APAIPETTE TO VEPO OO TN AEKAVN OTIWG TIEPIYPAPETAL OTNV EVOTNTA ‘TuvTripnon’

2. Mée tn puBuIon TG PAGYag 0To EAAXIOTO, N povada Ba xpnotpomnotoet miepinmou 40ml vepou avd wpa kai Ba
S1apKEDEL 3 POPEC TIEPIOOOTEPO AMO TN PUBUION OTN HEYIOTN PAGYAL.

3. MnVv YEPVETE 1} HETOKIVEITE TNV EUNGOOUTIA EVW UTTAPKEL VEPOG OTO SOXEIO 1} 0TN AeKAvn.
4. BeBawwBeite 611 n EuNocouna givat tonoBetnpévn ot eminedo damedo.
5.To koupmi ehéyxou @Adyac ‘C’ (Eik.2) pmopei va au§noel 1 va Heioel Tn @Adya Sivovtag mo peaNoTIKN EKOVA.

6. OpIOPEVEG POPEG OL PAGYEG EppaviovTal aAnBivég 6Tav To Koupri ENéyxou Tng Adyag ivat og XapnAo
eminedo.

7. AWOTE Niyo XpOVO OTn YEVWATPIA GAOYAE WOTE va avTISPAOEl OTIG aMAYEG TTou EVOEXETAL Va
TIPOYHATOTOIOETE GTO KOUUTTE ENEYXOU PAOYOG.

Zuvtipnon

BefaiwOzite 611 6Aa Ta oTOIKEIQ £xouv apaip BACTE MPOGEKTIKA TIC
nposidonoinong).

Kpatriote 6An Tn cuokevacia yia moavr Xprion 0To péAAov, O MEPITTWGN HETAKIVNONG I} EMOTPOPRG
TNG CUOKEVIC GTOV TpopNnBeuTH oag.

Na ™ peiwon anwleiag OgppoéTRTAC KAt TRV amouyn ENpotnTag Tne Kanvodoxou mov emnpealet Tn
Aertoupyia ¢ EUNGGOMTIAG GAC, GUVIGTOUHE TN PPayi TOU LYPoU NG Kanmvodoxou, Stacgalilovrag 6Tt

UTIapxel £va MIKPO KEVO yia e§agpwon.

la TNV eyKataoTaon TG CUCKEVAG

Kpatriote tn uAdcouma amd ta mdayta Kat YupioTe Tn oTn B€on Tng e poooyr. Tuvdéote tn EuAdoouna oe
pa mipida pe pevpa 13amp/240 volt. BeBaiwBeite 6Tt To KaADSI0 TAPOXAG Pyaivel amd To eUMPOCOIO TUAHA TG
Euhdoopmag, otn Se€id 1} aploTepr ywvia yia va epappooel otn B€on ¢ mpilag Kat va unv mayISeuTei KATw anéd
N ouoKeLN dmou pmopei va Bapei.

lpIv evEPYOTTOINCETE TN OUOKELN, SIABAOTE TIG TAPAKATW OBNYiEC.

MPOEIAOMNOIHZH: ANOXYNAEETE MANTA ANO THN TPO®OAOXIA MPIN ANO OMOIAAHNOTE XYNTHPHEH

Mpocappoyn Auxviwv Avtikatdotacng.

AV EHQAVIOTE] HEYAAN TTOCOTNTA KATIVOU HE YKPL XPWHA 1} XWPIG XPWHA, AUTSO EVOEXETAL VAl ONHAIVEL OTL a1
TIEPIOOOTEPEG AUXVIEC SEV AeITOUPYOUV.

Mmopeite va eNéyEeTe TNV KataoTtaon pia Auxviag we €i¢.

1. AQrivovTag EVEPYOTIOINHEVO TO £PE PAGYQG, AVOIETE MARPWGE TO CUPTAPL, TPAPRETE amald Kat A pwg To
oUPTAPI TIPOG Ta £€w amd To xepoUAL (BA. Eik. 3)

2. Agite TIg NUXViEC QMO AMOCTACN PITPOCTA and TNV EUAOCOUNA Kt Va TTApATNPFCETE TTOIEG AUXVIES TTPETEL val
aAagouv.

3. ©éote Tov AlakomTn ‘A’ otn Béon ‘OFF’ (AMENEPTOMOIHEH) kat amoouvd£oTe TV EUAGCOUTA ammd TV KUpLa
TIapoxn.

4. AQriOTE TN OUOKEUN Yia 20 AemTd Kat emMTpEPTe oTIG AUXVIEG va emavéNBouv Oe Kavovikn Beppokpacia mpiv
TIG APAIPEDETE.

5. AgaipéaTe To S0xEI0 VEPOU avaCNKWVOVTAG KAl TOMOBETWVTAG TO OTOV VEPOXUTN.

6. A@alpéoTe T Aekavn 6mwg meptypd@etal otnv Evotnta “Kabapiopog”

7. AQaipEoTe TNV ENATTWHATIKY AUXVIQ, AVaCNKWVOVTAG TV armahd Kat KAOETA Kat amoSeGHEVOVTAC TG aKiSEeG
amo Tn ouykpdatnon g Avyviag, (BA. Eik. 4 kat 5). AVTIKATaOTAOTE pe pia éyxpwpn Auxvia Dimplex Opti-myst,
12V, 50W, pia Béon Gus.3, ywvia aktidag 8°. (Ayopd amné tov 1otétomno www.dimplex.co.uk otnv evétnta
“YTINPEoieq HETA TNV TWOANON. AETTTOUEPELEG Yia TV ayopd Auxviwv Oa Bpeite oTo mapov.)

8. Eloayayete pe mpoooxn Tig Suo akideg Tng véag Auxviag oTig SU0 oTTéG 0TV CUYKPATNGON AUXVIWV. ETTPWETE
otaBepd oTn B€on Tou. (BA. Eik.4 kat 5).

9. AVTIKATAOTHOTE TN AEKAVN Kal To SOXEIO VEPOU Kal KAEIOTE IPOCEKTIKA TO CUPTAPL.

10. Evepyoroinon.



MArjpwon Tou Soxeiou vepou.

‘Otav 1o SoxEio VEPOU gival KEVO, TO EQE GAOYAG KAl KATIVOU ameVEPYOTTOLEiTal Kat Ba akouoToly 2
“XapakTtnploTikoi fxol". AKoAouBRoTe autd Ta Bripata yia mnpwon:

1. Matrjote tov Alakomtn ‘A’ og (0). (BA. Eik.2)

2. TpaPnr&te mpog Ta £§w To cUPTAP! amd To XePOULAL (BA. Eik. 3)

3. AgalpéaTe To SOXEI0 VEPOU aVaCNKWVOVTAG TIPOG Ta EMAVW KAl TIPOG Ta £§w.

4. TomoBeTroTe To S0XEIO VEPOU OTOV VEPOXUTN Kl apaIPECTE TO KATIAKL. MEPIOTPEPTE TIPOG TA APIOTEPA YIa val
avoiéel. (BA. EIk.6)

5. lepioTe 10 SoXEi0 pE PIATPAPIOPEVO TOOIUO VEPS. AUTO Eival AMTAPAITNTO TIPOKEILEVOU Va TTapatadei

n Sidpketa {wiig TG povadag mapaywyng eAGYag Kat kamvou. Mnv XproipOoTOIGETE GUOKEUT amo-
aofectomoinong.

6. Bidwaote avad To Kandakl. Mnv o@iete uniepBolikd.

7. EmavatomoBeTriote To Soxeio oTn AeKAvn, e TO KATTAKI TOU SOXEIOU val Eival OTPAMUEVOU TIPOG Ta KATW Kat
v enimedn MAeupd tou Soxeiou va eival GTpappévn mPog Ta £€w.

8. Matriote Tov AlakonTn ‘B’ pia @opd yia va evepyoroindei 1o epé TG eAOyac. (Avatpé€te oTnv evotnTa
XEPOKivNTOL EAEyXOL Kal oTnV EIK.2).

9. Natiote Tov Atakéntn ‘A’ otnv 6éon ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH). (BA. Eik.2)

10. Znpw&te amald to cuptapt avd mpog ta péoa.

KaBapiopog.

MPOEIAOMOIHZH - AMTIOZYNAEETE IMANTA AMO THN TPO®OAOZIA IMPIN TON KAGAPIZMO THZ SYAOXOMMAE.
ZUVIOTOUE TOV KaBapPIGHS TwV aKOAoLOWV EEAPTNUATWY Hid POPA KABE 2 eBSOPASEC, E181KA O TTEPIOKEC
OKANPOU VEPOU:-

Aoyeio Nepou, Aexkavn kat Z@payton, Kamdkt Aekavng, Kamdki Soxeiou kat oppayion, Oiktpo aépa.

TMa yeviko kaBaplopo, xpnotponotjote amald Kat kabapo mavi EE0KOVIoPATog — PNV XPnOIHOTIOIEITE TOTE
TPIBIKA KABAPIOTIKA. Ma TV APaAipETT GKOVNG 1) KATAAOUTWY, TIPETTEL VA XPNOIHOTIOIEITE KATA TTEPIOSOUC TO
£€ApTNHa NG amaAng BoupToag TNG NAEKTPIKIG OKOUTIAG yla Tov Kabaplopo Tng oxdpag e§65ou tng Euhdoopmag
avepotipa.

Asg€apevii vepou

1. AQaip€0Te To SOXEIO VEPOU, OTIWG TTEPIYPAPETAL TAPATIAVW, TOTTOBETEIOTE TO OTOV VEPOXUTN Kal ASEIAOTE TO
VEPO.

2. Me TN Xprion Tng mapexopevng BoupTaag, TPiPTe amald TIC ECWTEPIKEG EMPAVELIEG TOU Kamakioy, Sivovtag
181aitepn MPoooxr 0Tov SAKTUMO TOu AAGTIXOU OTO EEWTEPIKO AUAGKWHA KAl TNV KEVTPIKK GYPAYION TOU
AdoTiyou.

3. TomoBETHOTE pia HIKPY| TTOCOTNTA AMOPPUTAVTIKOU TMATWY GTO SOXEIO, EMAVATOMOBETHOTE TO KAMAKL Kalt
avakIviioTe KaAd, EEPYANTE €wg GTou PUYouV OAA Ta ONUASIA TOU ATTOPPUTAVTIKOU.

4. TepioTe Eava e TTOOIUO VEPO UEYIOTNG OKANPOTNTAG HOvo 101, emavatomoBeToTe TO KATAKL Kat Unv 1o
opigete umepPoAIKA.

5. Mnv xpnolpomoloeTe and-acBeatomointr otav Kabapilete Tn cuokeun. Evééxetal va pikpuvel n Sidpketa
{wn¢ NG povadag Kamvou.

Aekavn

1. NMatrote Tov Alakédmtn ‘A’ otn 8éon ‘OFF’ (0) (AMENEPTOMOIHZH)

2. Tpapri&te amald to oupTdapt mPog Ta £€w. (BA. Eik. 3)

3. ApaipéoTe To SOXEIO VEPOU AVAGNKWVOVTAG TTPOG TA EMAVW.

4. ATooUVEEOTE TOV NAEKTPIKO 0UVSETUO TIOU BPIOKETAL OTNV APIOTEPH TAEUPA TNG AEKAVNG, XaAapwvovTag
TPWTa TIg SVo BiSeC CUYKPATNONG Kat amocUpovTag amald tov ouvdecpo. (BA. Eik.8)

5. AmoSeopEVOTE TIC KATW AaBEG aopAaNong TNG Aekavng EPIOTPEPOVTAG TIC 901. Me auTov Tov TpOTo n Aekavn
umopei va avacnkwBei mifjpwg améd t B¢on g (BA. Eik.9)

6. AVaONKWOTE amaAd To 6ApTNHa TNG AEKAVNG, TPOOEXOVTAG WOTE va TNy SlatnproeTe ot eminedn Béon yia va
pnv xuBsi vepd. TomoBetrote To e€dptnua otov vepoxuT. (BA. Eik.10)

7. AmoSeopeoTe Tic SUo dvw AaPég aopdliong TG Aekavng meplotpépovtag Tig 901, Kat oTn CUVEXELD, ONKWOTE
TO KAMAKL TNG AeKAvne. (BA. Eik.11)

8. TupioTE MPOOEKTIKE, OMWG ePpavileTal, WOTe va apalpedei To uypod amd T Aekavn. (BA. Eik.12)

9. TomoBETAOTE HIKPH) TTOCHTNTA AMTOPEUTAVTIKOU TATWY OTr AeKAVN KAl XPNOIHOTOIOVTAG TV TAPEXOMEVN
Bouptoa, kaBapioTe amald OAEG TIG EMPAVEIEG CUUTTEPINAUBAVOHEVWY TwV HETAANKWY SioKwV Kat TG
£NAOTIKNG OQPAYIONG TTOU BPIOKETAL OTNV Avw EMPAVELX TNG AUAGKWONG. MV a@alpeite TIg EAACTIKEG
opayioeic. (BA. Eik.13 kat 14)

10. Katd tov kaBaptopo, EeBydaAte TpooekTiKd Tn Aekavn pe KaBapo vepo.

11. KaBapioTe tnv empaveia g e£680u Tou Kamakiov TnG Aekavng pe T BoupToa kat EEBYANTE TPOOEKTIKA PE
vepo. (BA. Eik.15 & 16)

12. AvTIOTPETE Ta Tapamdvw BrpaTa yla EmavacuvappoAoynon.

Diktpo aépa.

1. Tpapnri&te amald to cuptapt ipog ta £€w. (BA. Eik. 3).

2. Natriote Tov AtakonTn ‘A’ otn 6€on ‘OFF (0) (AMENEPTOMOIHEH) (BA. Eik.2)

3. Apaipéote To S0xeio Kal TOTTOBETAOTE TO O€ £vav VEPOXUTN HE TO KATIAKI VA Eival CTPAWUEVO TTPOG TA EMAVW.
4. T0peTe amald MPOG Ta EMAVW TOV MAAOTIKO OUYKPaTNTH Tou @iktpou aépa. (BA. Ei.17)

5. AQalpéoTe Tov GuVSUACHO QINTPWY A6 TOV TAACTIKO GUYKPATNTH.

6. ZeByalte amald pe vepd 0Tov vEPOXUTN KAl OTEYVWOTE UE TIETOETA TTPIV TNV EMavATonmoféTnon.

7. EnavatonoBetriote tov ouvduacpd gidtpwv Slacpalifovtag 6Tt to okAnpd pavpo @iktpo Bpioketal o€ emagn
HE Tov MAaOTIKG cuykpatnTr. (BA. Eik.18)

8. AVTIKATOOTHOTE TO SOXE(O.

9. Natriote Tov AtakdnTn ‘A’ otn 6¢on ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH) (BA. Eik.2)

10. Kh\eiote mifjpwg o cupTapt.

AvakUkAwon.
Ma nAektpikd mpoidvta mou éxouv mouAnBei otnv Evpwmaiki Kowdtta. 1o éhog Siapketag {wrig
TWV NAEKTPIKWV TIPOIOVTWY, SEV TIPETIEL VA AMOPPIMTOVTAL HE TA OIKIAKA amdBAnTa. AVAKUKAWOTE OTIG
KATAMNNAEC YKATAOTATELG. ATEUBUVOEiTE 0TI TOTTIKEG APXEG 1) TOV TTWANTH Yia CUMBOUAEG OXETIKA HE TV
QAVOKUKAWGN 0TN XWea 0ag.

TeXVIKN UMTOOTHPIEN HETA TNV ayopd
AV XPEIQOTEITE TEXVIKN UTOCTHPIEN HETA TNV ayopd, ameuBuvOEite GTov mpopunBeuTr) amd Tov omoio ayopacate
TN OUOKELN.

AVTILETWOTION TTPORANHATWY

Topntwpa Artia

A0pBwTIKN evépysia

To epé pAOyag Sev Eekvdel. H mpiCa e kUpiag mapoxnc Sev eival ouvedepévn.

B Tn¢ katdotaong Sev éxel matnOei. (BA. Eik.2)

XapnAr otdéun vepou.

O Awakdnng A Bpioketat otn Béon ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH), aAG o AlakdmTng

O oUvSeopog XapnArg Taong Sev €xel ouvdedei owoTd. (BA. Eik.8)

ENéy€te av éxel ouvdeBei n katdAnha mpila otnv unodoxn Toixou.

Matriote 1o AlaKOTTN B pia gopd yia Tnv evepyoroinon Tou £pé eAGYag. (BA.
Eik.2)

ENéy&Te OT1 To Soxeio vEPOU gival YEHATO Kat OTLUTIAPXEL VEPO OTN AeKAvn.

ENéy&te OT1 0 oUVEEDHOG xel el0ayOei owoTA. (BA. EIk.8)

To e@é PAGYag eivat TOAD XapnAo.
(BA. EIk.2)

HeTakivnBei n Euhodoouma.

Ek.13)

H 11 Tou KOUPTIOU EAEYXOU TOU £PE PAGYAG EXEL OPIOTEL TTOAD XAHNAQ.

To vepod oTn Aekavn Pmopei va ivat oAU eMeIdr) To cUPTAPL £XEL AVOIEEL Kat
KAEIOEL APKETEG POPEC, TO SOXEIO VEPOU €XEl APAIPEDE] APKETEC POPEG 1) EXEL

O MetaAhikdg diokog otn Bdon tng Aekdvng pmopei va givat Bpwpikog (BA.

Au€rote 1o emimedo g PAGYag yupilovtag apyd to Koupri eAéyxou C mpog
aptotepd. (BA. Eik.2)

Av n 6TdBUN TOU VEPOU OTN AEKAVN Eival TIEPIOGOTEPO amd 40mm, n Aekavn
TIPEMEL VOl apalpeBel kal va eKKeVwBOEL oTov vepoxuTn.

KaBapiote Tov MeTalikd Sioko pe Ty amalni mapexdpevn Bovptoa. (BA. Eik.13)
BA. Tnv evétnTa ‘Tuvtripnon’yta Ty avaAutikn dtadikacia.

AvemMBUUNTN OCKI KATA TN XPrion TNG
povadag.

Bpwpiko fy malo vepod.

Xprion pn @INTPapPIoPEVOU TTOGIHOU VEPOU.

KaBapioTe tn povada omwe meplypa@eTat TNy VvOTNTA CUVTAPNONG.

XpnolpomoloTe MOGCIHO VEPS pE péytotn okAnpdtnTa pévo 10 dH.

To e@é pAOyag mapdyet TOAD Kamvo. H puBIoN Tou €@€ PAGYQC gival TTOAUD UPNAR.

TupioTe To Koupri eAéyxou C Tou £pé pAOyag mpog Ta Se&id éwg 6Tou PTAcEL
0TV ENGXI0TN TIUI Kal YUPIOTE apyd TTPog Ta aploTepd, oxedov ‘O yia Kabe
OTPOPN TN POPA. AWCTE Aiyo XPOVO OTN YEVWATPIL PAGYAS WOTE va pUBUIOTEL
TPt TNV avénon. (BA. Eik.2)

Ot KUPLEG AuXVieG Sev AetToupyouv Kat
Sev UTTAPXOULV PAOYEC 1} KATTVOG.

Agv umapyel vepd oTto Soxeio.

AkONOUBNOTE TIC 06nyieg oTnV evotnTa Zuvtpnaon;, TIApwon oxeiou vepou'

ENéy&te av éxel ouvdeBei n mpiCa KatdAMnAa otnv urodoxr Toixou.

O Alokéntng ‘A’ Eik. 2 Bpioketat otn 6¢on ‘ON’ (1) (ENEPTOMOIHZH).

Matriote Tov S1akomTn ‘B’ EiK.2 éwg 6TOU AKOUGETE HOVO £VaV XAPAKTNPIOTIKO
X0 YO TO €QE PAOYaC.
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